Доказано, что если человеку никогда везло, то он и дальше будет невезучим, пока не дойдет до того момента, когда из глубины несчастья выйдет блаженство.
Знатный господин Куча[1], известный также как самый неудачливый житель Анжи, начал волноваться и нервно реветь в душе после своей оплошности с поздравлением. «Надеюсь, у вас скоро будет ребенок» - как-то так он сказал.
Всем показалось странным и непонятным то, что босс Цзинь, который должен был разозлиться и натравить своих зверей на людей, совсем не рассердился. Более того, парень возле босса Цзиня, который точно выглядел как его любовник, эм, партнер, даже слегка приподнял уголки губ!
У господина все в роду обладали ястребиными глазами, так что он точно видел, что персонаж уровня босса засмеялся! Засмеялся!!
Может ли быть такое?!! Неужели босс Цзинь выяснил, как двум мужчинам родить ребенка?! Безусловно, это было самым потрясающим открытием, за которое можно получить Древнюю Премию Бянь Цюэ[2] и Пожизненную Премию Шэнь-нуна[3]!! 
Поэтому все важные персоны уставились на них. Большие или маленькие глаза, поднятые вверх или опущенные вниз взгляды - все уставились на Цзиньюя, ожидая подтверждения или опровержения своей догадки. Просто они перевозбудились от ожидания и совершенно забыли одну вещь, которая после этого случая была окончательно возведена в статус поговорки: 
"Ах, даже если можно поверить, что азиаты удивительнее новых людей, то, черт возьми, совершенно нельзя предугадать поведение босса Цзиня!!"
Иначе последствия будут такими же, как сейчас…
Цзиньюй посмотрел на дрожащего господина Куча в обтягивающих трусах и просиял:
- Спасибо за добрый совет. Я как можно скорее найду партнеров для милых зверушек из магазина, чтобы у них появились детки... И еще, как человеку, чье поздравление больше всего меня тронуло, я от всей души желаю, чтобы у вас и вашего любимого питомца тоже скоро появились детки... Наш магазин возьмет на себя доставку всего необходимого. Можете быть спокойны, мы не против любви между разными видами. Все-таки это очень трогательная любовь, ах..!! Вы так не думаете?
Господин услышал эти слова и тут же почувствовал, что его HP упало до минимума. Он оглянулся на окружающих важных шишек. Они немедленно отошли от него на несколько метров и одарили осуждающим взглядом, говорящим "Ах, скотина! Ты даже не выпустил своего зверя!".
Он глубоко вдохнул и выдохнул, вдохнул и выдохнул: 
- Дерьмо!! Мне нравятся только женщины! Как могу я ухаживать за зверями, если я не ухаживаю даже за мужчинами?!! Я не зоофил!! Я абсолютно и совершенно нормальный мужчина, ах!!
Услышав это, Цзиньюй улыбнулся и кивнул:
- Да, да, вы - нормальный человек. Можете быть уверены, я все понимаю. Мы ничего против вас не имеем. Помните быть милым к своему зверю. Не позволяйте ему быть одиноким, ах...
- ... - Услышав это, господин Куча упал словно в плаче, но когда он поднял глаза на держащуюся в метре от него любовницу, слез на его лице не было. Он слабо пробормотал, - Я, я действительно нормальный мужчина.
Тогда все большие шишки и магнаты сочувственно на него посмотрели и кивнули:
- Можешь быть спокоен. Ты действительно нормальный мужчина. Мы понимаем. Будь уверен! 
В этот момент господина Куча вырвало кровью, и он рухнул на землю. Дерьмо! Из-за вашего ненормального понимания я не могу быть ни в чем уверен!!
Какими бы серьезными и болезненными не были последствия оговорки господина Куча, он еще долго не решался выйти на улицу. После этого события, положившего гигантскую тень на психику всех больших шишек, они поручили своим подчиненным и братанам с большой вежливостью вручить денежные подарки Цзиньюю.
В качестве компенсации Цзиньюй планировал вежливо отказаться от подарка господина Куча. Однако, увидев, что тот рыдает, принял все подарки.
- Босс Цзинь, пожалуйста, примите! Иначе, когда я проснусь завтра утром, я буду беспокоиться, что распространятся слухи о моем романе с инопланетным растением. Получится действительно очень трагично.
Проклятье, мог бы этот босс так издеваться над тобой, если бы ты не пожелал мне родить побыстрее ребенка? Цзиньюй бросил на него презрительный взгляд. Он принял подарок и слегка поклонился:
- В любом случае, спасибо, что пришли сегодня на открытие магазина. Не буду больше болтать. Если у вас есть какие-то вопросы относительно зверей, я без колебаний вам помогу! И еще, если у вас есть серьезно раненный или ставший ненужным зверь, пожалуйста, не бросайте его. Магазин обязательно будет заботится о нем до конца его жизни, естественно, от вашего имени. Большое всем спасибо. На этом все.
Только тогда все большие шишки почувствовали, что они действительно участвуют в открытии зоомагазина Цзиньюя. Обдумав это, они поняли, что только после слов Цзиньюя у них появилось ощущение, что это действительно зоомагазин зверей.
Однако, многие господа и эксперты выудили информацию из слов Цзиньюя. Раз он сказал "помочь", значит он мог вылечить некоторые сложные и нетипичные заболевания зверей, но пока этому не было доказательств.
Этого уже было достаточно для того, чтобы понять важность Цзиньюя. Не говоря уже о том, что этого босса Цзиня окружали пять первоклассных зверей и супер-босс, знакомый с руководителем Анджи. Пугающе надежная поддержка. С этого дня большие шишки и эксперты пришли к единому мнению, как им стоит относиться к этому новичку, не так давно пришедшему на Анджи...
Черт! Конечно, они будут относиться к этому парню как к золотой горе, полной стальных шипов. Они должны быть очень осторожны!!
Вздохнув, по одному или компанией, господа разошлись. Когда они уходили, из переулка Анджи выскочили зеленый и желтый звери. Не успел Цзиньюй отреагировать, как сидящий на большехвостом волке дикобразоголовый Чэнлян рассмеялся и крикнул:
- Брат Цзинь-цзы! Поздравляю с сегодняшним открытием! У нас для тебя подарок!!
В следующее мгновение Цзиньюй увидел большую тележку. На ней лежала куча по крайней мере из дюжины выведенных из строя зверей... Уголок рта Цзиньюя яростно дрогнул. 
Твою ж мать!! Они пришли, чтобы сделать ему поздравительный подарок, или чтобы испортить его бизнес?! Они думают, что ему не придется потратить много ментальной энергии на этих зверей?!
На лице стоявшего за Цзиньюем босса Ци Цинлиня тоже застыло грозное выражение. Он посмотрел на Чэнляна убийственно леденящим взглядом. Открыв рот, это бельмо на глазу посмело фамильярничать с его партнером да еще и притащить столько бесполезного мусора?! Он слишком хорошо знал характер своего партнера. Даже если сейчас Цзиньюй злится, потом он со всей душой будет бережно относиться к этим немощным зверям. Поэтому! ! Когда уже он получит хаотическую изначальную ци, что позволит ему принять первоначальный облик?!
Самое настоящее ограбление на большой дороге!!
Кровавый ад! Этот парень заигрывает со смертью!!
Босс Ци разозлился, и внезапно все вокруг него наполнилось ужасным давлением.
Когда босс выпустил свою ауру, холодный блеск засиял в глазах его подчиненных Цзя, И, Бина и Дина. В следующее мгновение перед Чэнляном, счастливо сидящим на спине большехвостого волка, возникли четыре кинжала разных цветов и стилей, но одинаково опасных. Кинжалы уверено прижались к его шее, не давая сдвинуться ни на дюйм.
!!!
- Ах, Лян!!
Свита Лисяо, спешившего за Чэнляном, сжалась при виде этих четырех странных убийц. Все его тело напряглось. Исходящая от этих четверых аура казалась слишком опасной. Он не был ровней даже одному из них, что уж говорить сразу о четырех... Но...
Когда Лисяо стиснул зубы и приготовился к атаке, он внезапно услышал беспомощный голос Цзиньюя:
- Эй, пожалуйста, немного придержи своих людей! Брат Ли мой друг. Без него в первые дни на Анджи мне пришлось бы тяжко. 
Ци Цинлинь не хотел отпускать его, но взглядом подал знак этой четверке. Затем Ци Цинлинь скептически спросил:
- Вы не делали этого, верно?
От этого замечания Цзя, И, Бин и Дин пошатнулись. Цзяву даже наступил на ногу Бинхея. Динбай вздохнул и отвернулся, решив не смотреть на печальную картину, нарисованную его хозяином.
- ...Блин!! Ты тот, кто управляет всем миром!! - Волосы Цзиньюя встали дыбом от гнева, он наступил на ногу Ци Цинлиня. В это же время он подумал разрешить Дабаю и Баоцзы покусать этого парня за жопу. Однако, на деле он оказался совершенно беспомощен, потому что два самых сильных его зверя притворились мертвыми. Цзиньюй так разозлился, что еще несколько раз наступил на ногу Ци Цинлиня. 
- Кхе-кхе! - Будучи самым бесполезным советником Ци Цинлиня, Ивэнь, естественно, хотел в критический момент разрешить трудную ситуацию. Он поправил очки и сказал удивленным Лисяо и Чэнляну, - Приветствую, я Ивэнь. Я партнер босса Цзиня, а также его подчиненный. Рад встрече, пожалуйста, позаботьтесь обо мне.
У Лисяо и Чэнляна стало совершенно нулевое выражение лица.
- Цзинь? - Придя в себя, Лисяо посмотрел на Цзиньюя. Последний безмолвно кивнул. 
- Тс, я объясню детали, когда войдем внутрь... В любом случае, вам не нужно слишком много об этом думать.
Услышав это, Лисяо скривился. Проклятье! Как он может не думать в такой ситуации?!
Пока Чэнлян и Лисяо фантазировали о бесчисленных вариантах объяснения текущей ситуации, Дабай вдруг встал и залаял на фонарный столб. Поэтому все взгляды устремились туда. В следующее мгновение возле столба появился синеволосый юноша, выглядевший невероятно слабым и беспомощным. Все смотрели на него, а он, не отводя взгляда от Цзиньюя, сказал:
- В-в-в-вы владелец этого магазина? По-по-по-пожалуйста, продайте... мне боевого зверя!

[1] Куча буквально можно перевести как "трусы"
[2] Бянь Цюэ — в китайской мифологии один из богов-покровителей врачей
[3] Шэнь-нун — один из важнейших героев китайской мифологии, покровитель земледелия и медицины
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